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Licht ausschalten

Licht einschalten

Helligkeit erhdhen

Helligkeit reduzieren

Farbtemperatur erhdhen

Farbtemperatur reduzieren

Zwischen 3 Farbtemperaturstufen

umschalten

Nachtlicht (10 % Helligkeit)

Kopplung

Schalten Sie die Leuchte ein und driicken Sie
unverziglich die Einschalttaste auf der
Fernbedienung.

Halten Sie die Taste mindestens 3 Sekunden lang
gedriickt. Wenn das Licht blinkt, war die
Kopplung erfolgreich. Falls das Licht nicht
blinkt, fithren Sie die oben beschriebenen Schritte
erneut durch.

M3kmouBaHe HA CBETJIMHATA

BkrouBaHe Ha CBETIIMHATA

Eteindre la lumiére

‘VBenuuaBaHe Ha IPKOCTTA

Allumer la lumiére

HamansBane Ha sipkocTTa

Augmenter la luminosité

‘YBennuaBaHe Ha [[BETHATA TEMIIEpaTypa

Réduire la luminosité

HamansBane Ha niBeTHaTa Temmeparypa

Augmenter la température de couleur

IIpeBkmouBane MeXy 3 CTEIEHH Ha

I[BETHA TeMIIepaTypa

Réduire la température de couleur

J

Homna csemiuna (spxoct 10%)
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Basculer entre 3 niveaux de température

de couleur
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Veilleuse (10 % de luminosité)

CrBosiBane

Bxurouete namrara u BeiHara HaTUCHETE 6yTOHa
3a BKJIFOYBAHC Ha JUCTAHIIMOHHOTO YIIPaBJICHHUE.
3a;(pmm‘e 6yTOHa HATHUCHAT 3a MOHE 3 CEKYHIH.
Axo cBeTIIMHATA Mura, CABOSIBAHETO € YCIICIITHO.
Axo cBeTIIMHATA HE MHUTra, U3IIbJIHETE OTHOBO
OIMKUCAHUTE I10-IOpe CTHIKH.

Couplage

Allumez la lampe et appuyez immédiatement sur
le bouton d'allumage de la télécommande.
Maintenez le bouton enfoncé pendant au moins 3
secondes. Lorsque la lumiére clignote, le
couplage aréussi. Si la lumiére ne clignote pas,
veuillez répéter les étapes décrites ci-dessus.

Iskljucivanje svjetla

Ukljucivanje svjetla

Povecanje svjetline

Smanjenje svjetline

Poveéanje temperature boje

Smanjenje temperature boje

Prebacivanje izmedu 3 stupnja

temperature boje
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No¢éno svjetlo (10 % svjetline)

Uparivanje

Ukljucite svjetiljku i odmah pritisnite tipku za
ukljuéivanje na daljinskom upravljacu.

Drzite tipku najmanje 3 sekunde pritisnutom.

Ako svjetlo treperi, uparivanje je uspjelo. Ako
svjetlo ne treperi, ponovno izvrsite prethodno
opisane korake.

Stinge lumina

Aprinde lumina

Mareste luminozitatea

Reduce luminozitatea

Mareste temperatura de culoare

Reduce temperatura de culoare

Seteaza una dintre cele 3 trepte de

temperaturd de culoare

Lumina de veghe (10 % luminozitate)

Cuplare

Aprindeti lumina si apasati imediat butonul de
pornire de pe telecomanda.

Tineti butonul apasat timp de cel putin 3 secunde.
Daca lumina clipeste, inseamna ca procesul de
cuplare a avut succes. Daca lumina nu clipeste,
urmati din nou pasii de mai sus.




Sléck ljuset

Sla pa ljuset

Hoja ljusstyrkan

Reducera ljusstyrkan

Hoja fargtemperaturen

Reducera firgtemperaturen

Vixla mellan 3 fargtemperaturnivéer

Nattljus (10 % ljusstyrka)

S1a pa lampan och tryck omedelbart pa
fjérrkontrollens pa-knapp.

Hall knappen intryckt i minst 3 sekunder. Om
lampan blinkar, lyckades kopplingen. Om lampan
inte blinkar, gor om de steg som beskrivs ovan.

Iskljucivanje svetla

Vypnutie svetla

Ukljucivanje svetla

Zapnutie svetla

Pojacavanje jacine svetlosti

Zvysenie jasu

Smanjivanje jacine svetlosti

Znizenie jasu

Pojacavanje temperature boje

Zvysenie farebnej teploty

Smanjivanje temperature boje

Znizenie farebnej teploty

Prebacivanje izmedu 3 nivoa temperature

boje

Prepinanie medzi 3 Groviiami farebnej

teploty
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No¢éno svetlo (10% jacine svetlosti)
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Nocné svetlo (10 % jas)

Uparivanje

Ukljucite lampu i odmah pritisnite taster za
ukljucivanje na daljinskom upravljacu.

Pritisnite i drzite taster najmanje 3 sekunde. Ako
svetlo treperi, uparivanje je bilo uspe$no. Ako
svetlo ne treperi, ponovite gore navedene korake.

Izklop Iuci

Cz

Parovanie

Zapnite svietidlo a okamzite stlacte tlacidlo na
zapnutie na dial’kovom ovladaci.

Podrzte tlac¢idlo najmene;j tri sekundy. Ked’ svetlo
blika, sparovanie prebehlo Gispesné. Ked’ viak
neblika, zopakujte vyssie uvedené pokyny este
raz.

Vklop luci

zhasnout svétlo

Povecanje svetlosti

rozsvitit svétlo

ZmanjSanje svetlosti

zvysit jas

Povecanje barvne temperature

snizit jas

Zmanjsanje barvne temperature

zvysit teplotu barvy

Preklop med 3 stopnjami barvne

temperature

snizit teplotu barvy

prepinat mezi 3 stupni barevné teploty
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Nocna Iucka (10 % svetlosti)
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noéni svétlo (10 % jasu)

Vzpostavitev

povezave

Vklopite svetilko in takoj pritisnite tipko za vklop
na daljinskem upravljalniku.

Drzite tipko pritisnjeno vsaj 3 sekunde. Ko lu¢
utripne, je bila vzpostavitev povezave uspesna.
Ce lué ne utripne, ponovno izvedite zgoraj
opisane korake.

Sparovani

Rozsvit'te svétlo a poté ihned stisknéte zapinaci
tla¢itko na dalkovém ovladaci.

Ptidrzte tlacitko stisknuté alesponl 3 sekundy.
Pokud svétlo za¢ne blikat, prob¢hlo sparovani
uspésné. Pokud svétlo blikat nezacne, zopakujte
vySe popsané kroky.

Vilagitas kikapcsolasa
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Vilagitas bekapcsolasa
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Fényer6 novelése

Fényer6 csokkentése

Szinh6mérséklet novelése

Szinh6mérséklet csokkentése

t
q

Valtas 3 szinhOmérséklet-fokozat kozott
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Ejjeli fény (10% fényerd

Parositas

Kapcsolja be a lampat, és azonnal nyomja meg a
taviranyito bekapcsologombjat.

Tartsa nyomva a gombot minimum 3
masodpercig. Sikeres parositas esetén a lampa
villog. Ha a lampa nem villog, végezze el Gjra a

fent leirt Iépéseket.




